'
¢

SAINT-GOBAIN

Saint-Gobain Performance Plastics L+$ GmbH

196 po4
Dertinger Way 10 » 97877 Wertheim-Bettinger » Germany |
Magna PT SpA. 4&2*23(92 f)%‘

DUNS no. 629797713 ~ —
Plant Modugno 51409 ‘)S}O
Abladestelle 14248

Via dei Ciclamini 4

[T-70026 Modugno BA

italien
Date : 17.02.2021
Customer No. : 30057
Our reference : Fr. Bauer
Clerk: Ritter, Sven
Phone: +49 9342 9266635
Fax: +49 9342 9266938
E-Mail: Sven Ritter@saint-gobain.com
Internet: www lswe.de
Ust-1D-Nr: DE814557608
Delivery note No. 428250 Page 1/2 .
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 550004485801 / 07.08.2020 Your VAT-ID : ITO4886850728
Order No.: 211888
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17344 KOLBENRING VP985, 53X1,86X2,1MM 47.880 pcs. 655.165 pcs.
Projekt 251
2517160500
Drawing No.: 2517160500/ Index b
Cost.-tariff-No.. 39269087
2 TRASSEE Merepdetie Holzr3a LOADCETRIGE 230 s
2 TBA-520922 KLT-Palettendecket AOB06 & 23840 pcs.
12 TBA-520884 VDA R-KLT 4329 4 1985 pcs.
12 TBA-520884 VDA R-KLT 4329 a 1995 pcs.
24 PE-Seitenfaltenbeute! 30u 4 1995 pcs. Lot: 502579/1-1
252 Verpackungsdose @ 59 mm & 95 pcs.
252 Verpackungsdose & 59 mm a 95 pcs.
Country of origin: Germany Mifis LR CRY AGEL s.rl.
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Saint-Gobain Performance

Deringer Wag 10 e 27877 Wertheim-Bettingen « Germany = Tel:
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SAINT-GOBAIN

Date : 17.02.2021

Delivery note No. 428250 Page 2/2
Pos. NPart No. Description Delivered Remain

Your part No.:
Net Weight ; 40,70 kg
Gross Weight : 160,72 kg
Terms of delivery :  EXW Ex works, packaging excl.
Terms of delivery: LKW Spedition

DHL Global Forwarding, Freight

packaging: 2 TBA-501568 Mehrwegpalette Holz/Stahl B00x800 GETRAG

2 TBA-520922 KLT-Palettendecket AQ806
24 TBA-520884 VDA R-KLT 4329
24 PE-Seitenfaltenbeutel 30u
504 Verpackungsdose @ 59 mm

Receiving Confirmation:

Saint-Gobain Parformance Piastics

Derringer Weg L« 27377 Wertheim-Bettingen « Germany « Tel * 2
managing directors: Ralf Gétzelmana / Torsten Hupe « commerdal reg r
Dautsche Bank Wiirzburg = TBAN: DELS 7907 0416 0045




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order
Sender / Mittente i VAT-D-No. / N° partita IVA Date / Data
19-FEB-2021 | FREIGHT
SAINT-GOBAIN PPL+S GMBH -
DERTINGER WEG 10
D-97877 WERTHEIM
0721515800463
Collection address / Indirizo del fuogo di catico {di ritiro) Onder Code/ Ordine df asporto
GOW-EC-0046321
Detivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Indirizzo terminale
free dormc:le &x wirks )
fianco dom. '”‘"“0 il BET, [,EUPCLD INTERNATIONA
D Cleared D Uncleared
ﬁoganalg for sdogangto GOCHSEEIM
Xes pai AXES UNpai
Ol Jazmnnmeea| JAKOB PANZER STR. 8
Consignes / Destinatario VAT-D-No. / W° partita IvA Ds::wdlszldw J gﬂwuggmud D-97469 GOCHSHEIM
MAGNA PT S.P.A. ]oers wigeg. |Tel:+49 9721 - 644212
|
= Fax:+49 9721 - 644243
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Rch-tnuna\ trarspost ‘msumncef Terminal reference /
icuraziene complementare .
— Dssm ¢ ”Dnu 0221021100029 Numeso di dossier
Delivery address / Indirizzo ¢ consegna dellz mérce si no
Currency /  Vatus for insurance / Customer’s relerence /|
Vaiuta Valore da assicurare Riferimenti del cliente
No lIMP=-TNW~-282562
Terminal di amivo Contact tel.
Termingi de destination Numers teletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing _ Description of goods Cusioms &l number| Gross weight in kg Valug {with currency)
Marche & nymeri Quantity fmballaggic  Descrizione detla merce Tariffadoganale | Peso lordo in kg Walore (oon valuta)
PARTS 142.0
2 |PAL PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WOREKS Peso tassabilg in kg Totale pas lordo in kg
Dim. ¥ om x X or= 0.960w 0.00 w 240.00 142.0
Special consignments / Richiests particotari
Special nstructions / Istruzioni particotari Enclosures / Allegati
DImENSIONS (LWH): 2X 80X60X100Cm
DImENSIONS (LWH): 2X 80 60 100Cm
'IF + N AG S.I’.I-
Collecfion at sender Delivery Io cansignse IMPORTANT According tu CMI, ramspart damages iave (6 bo nold® of the tranpgae y odudnio (BA)
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario Grtler (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visibl yitbui e g i ré
notified in writing to tha responsible EUROCONNECT kerminal withi er delive
Date /Data Date/ Data
Time / Qrario Time { Grario % 3 F 2
ok i : i Consigness signat Caonsignee's name in block letters - H
Deivers; signature / Firma delautista F‘?Sﬂziﬁedez::;;ﬁ Nome di chi firma in stampatelio i P\i ~ayuUto €01 serva di
verficaisu qualita e uantita”

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EURCCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasportc EUROCONNEGT



